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APE magneticky separator necistot je excelentnym rieSenim pri problémoch s odstrafiovanim pritomnych negistét vo
vode (najma hrdze a piesku), ktoré vznikaju pri korézii a usadzovani po¢as normalneho fungovania vykurovacieho
systému.

APE magneticky separator necistdt zaru€uje nepretrzitd ochranu kotla, zabraruje cirkulacii tychto mikro€astic v
systéme, teda zachovanie v €innosti najcitlivejSich komponentov ako ¢erpadlo a vymennik.

APE magneticky filter musi byt inStalovany na spiatocke, na vstupe do kotla. Vdaka pozoruhodnej vSestranosti
mbze byt inStalovany horizontalne alebo vertikalne, vdaka Comu je lahko prispdsobitelny v malych priestoroch.

TECHNICKE SPECIFIKACIE: PRACOVNE PODMIENKY:

« Telo: GRIVORY « Pouzitelnost s kvapalinami: voda, voda +
« Hlava: PA66+FV30 glykol.

« Filtracna vlozka: AISI 316 « Max. tlak a teplota: 6 bar 90 °C.

+ Gulovy kohut: Mosadz « Pracovna teplota - rozsah: 4-90 °C.

» Oto¢ny konektor: Mosadz

*» O-kruzok: NBR

» Magnet: NdFeb 13200 Gauss

« Stuperi filtracie: 800 mikrometrov.

NAVOD NA MONTAZ

Odporuca sa montovat filter na spiato¢ku, pred vstupom do kotla, Filter ma tri zavitové otvory G 3, ktoré umozriuju
filter montovat viacerymi sposobmi ako su:

+ PRIAMO VSTUP/VYSTUP s vertikalnym alebo horizontalnym filtrom.

« VSTUP / VYSTUP 90° s filtrom vertikane, alebo horizonalne.

Po zvazeni najvhodnejSej konfiguracie pre montaz filtra v konkrétnom systéme treba pouzit' zavitovy uzaver na treti
nepouzity otvor.

NAVOD NA UDRZBU

Odporuca sa pravidelné Cistenie filtraénej viozky:

1. Pred cistenim filtra sa uistite, Ze kotol je vypnuty a filter nechajte vychladnut

2. Zatvorte ventil .

3. Odstrarite magnet z veka otvoru .

4. Odskrutkujte spodnu alebo hornui zatku v zavislosti od spdsobu montaze filtra a vypustite vodu.

5. Vyberte filtraénu vloZku a umyte ju pod te¢ucou vodou, aby ste odstranili vSetky zvysky necistot.

6. Pred zmontovanim filtra skontrolujte stav tesniaceho O-kruzka, v pripade potreby ho vymerite za novy.

VAROVANIE PRE MONTAZ:

« Filter musi byt instalovany kvalifikovanym technikom.

* Pred inStalaciou si pozorne precitajte pokyny a ulozte ich v blizkosti filtra.

» Pred montazou alebo udrzbou skontrolujte, ¢i je spiatocny okruh odstaveny.

» Montujte filter na spiato¢ny okruh, na vstup do kotla.

« V pripade udrzby alebo opravy zaistite dostatocny pristup.

* Pred montazou sa uistite, ¢i je systém spravne zmontovany.

« V pripade tlaku nad 3 bar bude potrebné nainstalovat redukény ventil pred filtrom.
« V pripade tlakovych rdzov musi byt za filtrom nain$talovana expanzna nadoba, pripadne podobné zariadenie na ich
timenie.

« Pouzivajte iba originalne diely..
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VSEOBECNE UPOZORNENIA:
« Uistite sa, Ze produkt nebol po€as prepravy poSkodeny, pokial je poSkodeny alebo ma viditelné chyby, vratte ho
dodavatelovi.

« Filter pouzivajte iba na Upravu obehovej vody znamej kvality s pH medzi 6,5 a 9,5.

» Nepouzivajte na Upravu stlaceného vzduchu a plynov.

« Filter obsahuje silné magnety. Osoby s kardiostimulatorom musia byt poc¢as prevadzky v bezpeénej vzdialenosti od
filtra. Venujte pozornost pouZitiu elektronickych zariadeni v blizkosti filtra.

« Filter a jeho sUcasti nenechavajte v dosahu deti.

Vyrobca nezodpoveda za Ziadne Skody na osobach, zvieratach a majetku v pripade nespravneho pouzitia, nie v sulade
s pokynmi na pouzivanie alebo s neopravnenym zasahom do filtra a je oslobodeny od akejkolvek zodpovednosti v
konkrétnych pripadoch, ktoré sa predkladaju takto:

- Ciasto&né alebo Uplné nere$pektovanie pokynov na montaZ a Gdrzbu.
* Nevhodna prevadzkova teplota.

* Tlakové razy.

» Nespravne poutZitie filtra.

» Neopravnené opravy alebo zasahy.

« Pouzitie inych ako originalnych dielov.

» Nedbanlivost pri beznej a mimoriadnej udrzbe.

The APE magnetic dirt separator filter is an excellent solution to deal with the various plant engineering problems due
to impurities present in the water (in particular rust and sand) which are created as a result of corrosion and
encrustations during the normal operation of a heating system.

The APE filter guarantees continuous protection of the boiler, preventing the circulation of these microparticles in the
system, thus preserving the most sensitive components such as the circulator and the heat exchanger.

The APE filter must be installed on the return circuit, at the inlet of the boiler. Thanks to the remarkable versatility of
installation it can be either with the body horizontally or vertically, making it easily adaptable even in small spaces.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
« Body: Grivory

« Cap: PA66 FV30

« Filtering net: AISI 316

« Ball valve: Brass

« Swivel connector: Brass

» O-ring: NBR

* Magnet: NdFeB: 13200 Gauss
« Filtration rate: 800 microns.

WORKING CONDITIONS:

* Fluid compatibility: water, water + glycol.
» Working pressure: 6 bar.

*» Operating temperature: 4-90 ° C.

INSTALLATION GUIDE

It is recommended to install DIRT on the return circuit, when entering the boiler, the filter has three G 3 "threaded
holes which allow to install it in the most various ways, such as:

« STRAIGHT INPUT / OUTPUT with vertical or horizontal filter.

* 90 ° INPUT / OUTPUT with vertical or horizontal filter.

It will therefore be sufficient to identify the most appropriate configuration for the installation of the filter in the specific
system and use the threaded cap to close the third unused hole.

MAINTENANCE GUIDE

It is recommended to carry out periodic cleaning operations of the filtering network:

1. Before cleaning the filter, make sure that the boiler is switched off and that the filter is allowed to cool
2. Close the ball valve in food.

3. Remove the magnet from the magnet cap.

4. Unscrew the lower or upper drain plug, depending on how the filter is installed and drain the water.

5. Remove the filtering net and wash it under running water to remove any impurities still retained.

6. Before reassembling the filter, check the condition of the o-ring, if necessary replace it with a new one.

INSTALLATION WARNINGS:

« The DIRT filter must be installed by a qualified technician.

« Carefully read the instructions before installation and store it near the filter.

« Before installation or maintenance, check that the circuit is insulated.

« Install the filter on the return circuit, at the inlet of the boiler.

» Make sure there is adequate access in case of maintenance or repair.

« Make sure the system is properly installed before proceeding with the installation of the filter.

« In case of pressure above 3 bar it will be necessary to install a pressure reducer upstream of the filter.
« In the event of water hammering, an expansion tank or shock absorber must be installed downstream of the filter.
« Use only original parts.
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GENERAL WARNINGS:

« Make sure that the product has not been damaged during transport, if it is damaged or has visible defects, return it to
the supplier.

« Use the filter only to treat circuit water of known quality with a pH between 6.5 and 9.5.

« Do not use to treat compressed air and gases.

« The DIRT filter contains powerful magnets. Persons with pacemakers must keep a safe distance from the filter while
operating. Pay attention to the use of electronic equipment near the filter.

« Do not leave the filter and its parts within the reach of children.

The manufacturer is not responsible for any damage to persons, animals and property in the event of improper use, not in
accordance with the instructions for use or tampering with the filter and is exempt from all liability in the specific cases
contemplated as follows:

« Partial or total unrespect of installation and maintenance instructions.

« Unsuitable operating temperature.

« Pressure surges or water hammers.

« Improper use of the filter.

« Unauthorized modifications or interventions.

« Use of non-original parts.

« Negligence in ordinary and extraordinary maintenance.
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